
W
RD

-B
RD

X�
�

Manual de Usuario
WRD-BRDX��

Manual de Usuario

Por favor lea cuidadosamente este Manual de Usuario antes de usar
el producto y consérvelo para futuros usos.
Use el producto solo en una región donde el voltaje apropiado sea 
suministrado.
Los contenidos e imágenes de este manual pueden diferir del modelo 
final y puede ser modificado sin previo aviso.
Si el producto es utilizado por más de los nueve (�) años de su periodo 
de seguridad recomendado, puede incrementar el riesgo de incendio 
debido al deterioro del producto. Por tanto, el usuario debe solicitar una 
inspección de seguridad dentro del periodo de seguridad indicado.
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Entendimiento de

Instrucciones de Seguridad

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

NOTA

Esta sección proporciona las instrucciones de seguridad para prevenir el riesgo de lesión y 
daño material. Para el uso seguro de la refrigeradora, asegúrese de leer este Manual 
minuciosamente.

No leer las instrucciones podría conducir a una lesión o daño material al usuario.

Esto indica contenido que el usuario necesita revisar durante el uso del producto.

Para algunos modelos, se utiliza gas combustible isobutano (R���a). 
Tenga cuidado de no dañar el producto durante su transporte. Si se filtra 
isobutano, puede causar el riesgo de incendio, explosión, etc. Asegúrese 
de hacer circular aire alrededor del producto después de alejar cualquier 
chispa o material inflamable.

La refrigeradora no debe ser usada por personas (incluyendo niños) con 
discapacidad física, sensorial y mental sin el suficiente conocimiento ni 
experiencia y que no pueda usarla de manera segura sin supervisión o 
instrucción de otros. La refrigeradora puede ser usada por tales personas solo 
con supervisión e instrucción de una persona responsable de su seguridad.
No se debe permitir que los niños jueguen con la refrigeradora.

Solo aplicable a ciertos modelos. (Revisar especificaciones en la Pag ��)

No leer las instrucciones podría conducir a la muerte o a lesiones de gravedad al 
usuario.

Instrucciones de Seguridad

ADVERTENCIA

Cualquier incumplimiento de esto (proporcionar un voltaje diferente o 
usar el producto en un país con estándar de voltaje diferente) podría 
resultar en desperfecto, descarga eléctrica o riesgo de incendio.

No conecte distintos productos en un mismo tomacorriente 
múltiple o através de una extensión. Esto puede provocar calor 
e incendio.

Si no, puede causar descarga eléctrica, incendio, explosión, 
desperfecto o lesión.

Aplicar solo el voltaje designado a este producto.

No doble el cable de alimentación excesivamente ni coloque
un objeto pesado encima.
El cable dañado puede causar incendio o descarga eléctrica.
Solo conecte este producto a un tomacorriente.

Solicite que un técnico certificado instale su producto. 

Deseche o mantenga el embalaje (como vinil y poliestireno)
fuera del alcance de los niños. Este material puede sofocarlos
si se los ponen en la cabeza.

Solo AC ���V/��Hz

solo
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Entendimiento de

ADVERTENCIA

Esto podría filtrar agua dentro del enchufe o dañarlo, 
causando descarga eléctrica o incendio.

Puede causar descarga eléctrica o incendio por daño 
eléctrico del cable de alimentación. 

Tenga cuidado de no apuntar el enchufe hacia arriba
ni deje que la refrigeradora lo aplaste. 

No extienda ni modifique el largo del enchufe.  

El polvo o materiales extraños pueden causar conexión 
inestable, lo que puede provocar incendio o descarga 
eléctrica. 

Puede causar descarga eléctrica e incendio.

Si quiere reemplazar el cable de alimentación por daño, 
con el objetivo de su seguridad, debe contactar a Servicio 
Técnico para asegurar el reemplazo sea con partes del 
mismo estándar con certificación de seguridad.

Si el enchufe tiene un terminal a tierra, no requiere una 
puesta a tierra adicional.
Si no tiene un terminal a tierra,

¡Nunca conecte a tierra una tubería de gas de acero, una 
línea de gas, un teléfono, un cable de conexión a tierra 
del teléfono, una tubería de agua ni un pararrayos!

- Adquiera un disyuntor de fuga a tierra y conéctelo a un 
tomacorrientes para usar.
- Adquiera un cable de tierra y conéctelo a la terminal de 
tierra en la caja de pared o entierre una placa de cobre en 
tierra profunda (más de ��cm de profundidad) y conecte 
el plato a la refrigerador para conectarlo a tierra.

Remueva el polvo o manchas del enchufe con un
trapo seco 

Si el cable de alimentación o enchufe está dañado o
los hoyos del tomacorriente están sueltos, no use el producto.

La refrigeradora debe estar conectada a tierra para
prevenir descargas eléctricas

Si necesita una línea de alimentación auxiliar debe utilizar una línea a tierra.

Disyuntor de fuga a tierra

Cable a
tierra

Tubería de
gas  de acero

Cable a
tierra
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ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Puede causar incendio debido a descarga eléctrica y fuga.

Puede causar decoloración de la refrigeradora debido a la luz 
directa del sol.
Esto puede causar riesgo de incendio y explosión.
Verifique si la temperatura del lugar de instalación está entre 
��°C y ��° antes de la instalación.
Si la temperatura es excesivamente alta o baja, puede conducir a 
mal funcionamiento de la refrigeradora y al incremento del 
consumo de electricidad debido a bajo rendimiento.

No instale la refrigeradora en un lugar húmedo, mojado o polvoriento.

Puede causar fallas en el producto ya que el aceite en el 
compresor puede puede caer por la tubería.
Si el producto ya fue inclinado más de ��° mientras lo 
transportaba, asegúrese de enderezarlo por �� o �� 
minutos antes de conectarlo al tomacorrientes.

Mantenga un espacio adecuado alrededor del producto. Si 
tales espacios son demasiado estrechos puede causar poca 
ventilación, llevando a bajo rendimiento de refrigeración, 
formación de rocío en la superfie del producto e incremento 
de consumo de electricidad.

La cantidad de gas refrigerante usada se indica en la etiqueta dentro de
la refrigeradora.

Instalar el producto en un suelo disparejo puede causar vibración y ruido.
Si se requiere, ajuste las patas niveladoras de la refrigeradora para compensar el 
suelo disparejo.
No la instale en un lugar donde cualquier objeto puede caer en la refrigeradora.

Este producto está destinado a ser utilizado en el hogar familiar o aplicaciones similares tales 
como:
Áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo.
Casas de campo por clientes en hoteles, moteles y otros ambientes de tipo residencial.
Ambientes tipo Bed & Breakfast.
Catering y otras aplicaciones similares no minoristas.

No incline el producto más de ��° cuando lo transporte.

Asegure el espacio suficiente (por los menos �cm de distancia
de los laterales, parte superior y posterior) cuando lo instale.

Instale el producto en un suelo plano y fuerte. El frente debería estar levemente
más alto que la parte posterior para evitar el drenaje.

No instale la refrigeradora en un lugar caliente, excesivamente frío,
expuesto directamente al sol o cercano a un calentador eléctrico.

Instrucciones de Seguridad

Al menos �cm
de distancia a
los laterales

Al menos �cm

de distancia a

la parte porterior

En preparación para la fuga de gas refrigerante, es necesario asegurar un espacio
suficiente para la instalación dependiendo en la cantidad de gas refrigerante
utilizado (se requiere �m² por �g de R-���a).

NOTA
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Entendimiento de

ADVERTENCIA

Esto puede causar descarga eléctrica y lesiones.

Esto puede causar incendio o lesiones debido a mal 
funcionamiento.

Esto puede causar descarga eléctrica.

Esto puede causar fallas en el producto o riesgo de descarga 
eléctrica e incendio.

Esto puede causar descarga eléctrica o incendio debido al 
deterioro de  aislamiento eléctrico.

Use agua tibia o detergente neutral cuando limpie la 
refrigeradora.

Esto puede causarles daño y existe riesgo de asfixia o muerte 
por frío si se quedan atrapados dentro de la refrigeradora.

Puede causar incendio o explosión debido al deterioro en los 
químicos.
No use ni mantenga productos sensibles a la temperatura 
incluyendo sprays inflamables, materiales combustibles, hielo seco, 
etc. cerca a la refrigeradora.

Esto puede causar descarga eléctrica e incendio debido a fuga 
eléctrica  y causar lesiones por la caída de dichos objetos.

Si coloca un elemento pesado encima de la refrigeradra puede 
causar ruidos anormales.

Si el cable de alimentación está dañado, puede causar incendio y descarga eléctrica.

No introduzca un palo de metal ni sus manos en la cubierta de
la sala de máquinas en la parte inferior trasera.

No desmonte, repare o remodele la refrigeradora.

No toque el enchufe con manos húmedas.

Si detecta humo u olor a quemado, desenchufe inmediatamente
el cable de alimentación y contacte a Servicio Técnico.

No rocíe agua o limpie el interior ni exterior de la refrigeradora
con bencina o thinner.

No permita que niños o bebés ingresen a la refrigeradora.

No coloque recipientes llenos de líquidos (jarrones, tazas, medicinas,
cosméticos, etc) u objetos pesados encima de la refrigeradora.

Mantenga alejado del calor y no use o mantenga la refrigeradora
en áreas cercanas a materiales inflamables (bencina, thinner,
alcohol, éter, gas licuado de petróleo, productos cosméticos, etc).

Cuando desconecte el producto, sostenga el enchufe por los lados, no por el cable. 

Servicio
Técnico

Precauciones durante el Uso
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ADVERTENCIA

Existe riesgo de asfixia o de tener reacción hipersensible.

Existe riesgo de lesión si una botella se rompe debido a la 
congelación.

Esto puede causar explosión o incendio.

Puede causar lesión, descarga eléctrica o incendio.

Esto puede causar lesión, descarga eléctrica o incendio.

Esto puede afectar el rendimiento de la refrigeradora.

Esto puede causar descarga eléctrica o incendio.

Reciba inspección y reparación de un técnico designado por la 
central de Contact Center antes de utilizar la refrigeradora. 

Precaución: Algunas refrigeradoras usan gas natural 
inflamable,
R���a (isobutano) como gas refrigerante. Si el gas se filtra
debido a daño severo en el racor del gas durante el 
transporte, instalación o uso de la refrigeradora, existe 
riesgo de explosión
por chispa.

Cuando haya fuga del gas refrigerante, inmediatamente haga circular aire sin
tocar la refrigeradora ni el enchufe.  

No encienda una vela en la refrigeradora para remover manchas.

No utilice fuerza excesiva ni golpee la refrigeradora.

No use dispositivos eléctricos dentro de la refrigeradora además de los
que recomienda el fabricante. 

Si la refrigeradora se inunda, debe recibir servicio técnico antes
de utilizarla nuevamente.

No remodele artificialmente la refrigeradora ni use dispositivos mecánicos con
el objetivo de acelerar el proceso de descongelamiento. Tampoco dañe los
circuitos del producto.

Si un agujero del ventilador del cuarto de máquinas está cubierto con polvo o
materiales externos, puede causar una lesión o daño material. Por tanto,
mantenga el agujero limpio.

No desmonte, repare o remodele la refrigeradora a menos que sea
un técnico certificado.

Si usa el modo Freeze/Quick Frz/Frozen/Fish/Meat (la temperatura
del compartimiento desciende por debajo de �°C), no guarde
botellas de vidrio o bebidas gaseosas en el congelador.

Instrucciones de Seguridad
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Entendimiento de

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Retire las puertas.
- Si un niño ingresa a la refrigeradora y las puertas se 
cierran, este podría quedar atrapado.
Deje los estantes como están.
- Si retira los estantes, puede quedar espacio para que un 
niño pueda ingresar.
No dañe la tubería, etc.

Para desechar electrodomésticos grandes contacte al 
sistema de recolección designado.

Su pie puede quedar atascado y sufrir lesiones entre la parte inferior de la 
puerta y el piso cuando abra o cierre las puertas inferiores.

Tenga cuidado de herir a una persona cercana (particularmente niños) con el 
borde de la puerta.

Tenga cuidado de atrapar sus manos y quedar herido.

Esto puede causar que las puertas se deformen o hieran a los 
niños.

Pueden ahogarse o congelarse hasta morir.

Por favor cumpla con los siguientes puntos al desechar la refrigeradora.

Utilice las manijas para abrir y cerrar las puertas. Tenga cuidado de no herir una
persona cercana cuando abra y cierre las puertas.

No deje que los niños se cuelguen de las puertas. 

Esto puede causar ruido anormal.

No coloque elementos pesados encima de la refrigeradora.

No deje animales vivos dentro de la refrigeradora.

Esto puede causar incendio.
Desconecte el cable de alimentación si no usa la refrigeradora por un periodo largo.

Puede causar que el estante se caiga por no estar correctamente montado.
No deslice hacia adentro un estante volteado hacia abajo.

Si el aceite mancha las superficies de plástico de la puerta puede causar lesiones 
debido al daño del compartimiento.

Aceites líquidos (vegetales): aceite de sésamo, aceite de oliva, aceite de frijoles, etc. 

No coloque aceites (vegetales) en el compartimiento de la puerta.

Tenga cuidado de atrapar alguna parte de las manos de una persona cercana
(particularmente un niño) entre el lateral de la puerta y el borde del cuerpo de
la refrigeradora cuando abra las puertas.
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PRECAUCIÓN

Instrucciones de Seguridad

Incluso siendo refrigerada, la comida podría podrirse 
dependiendo del tipo del tipo de estante en el que esté 
guardada.

De no ser así, el olor de la comida puede quedar permeado al 
interior de la refrigeradoras.

El incremento de la temperatura durante el proceso de descongelación
está dentro del alcance permitido de acuerdo al estándar de refrigeradora
doméstico. Si desea disminuir el daño en las comidas de la refrigeradora, 
envuélvalas en varias capas.

Incluso si mantiene comida en la refrigeradora utilizando las
funciones de conservador o congelador, por favor verifique si
está podrida o no.

Guarde la comida en un recipiente (bowl, etc.) cubierto de
film plástico.

Remueva todos los elementos y desenchufe la el cable de 
alimentación antes de mover la refrigeradora.

Fije las puertas con cintas (sus manos podrían lesionarse o la 
refrigeradora podría dañarse cuando las puertas abran o cierren).

No arrastre o jale la refrigeradora en el piso. Levántela cuando la 
mueva.
(Esto podría causar daño en el piso).

Tenga cuidado con que el agua se filtre al piso desde el dispensador 
de agua cuando mueva la refrigeradora.

Mueva la refrigeradora por lo menos con � personas para un 
transporte seguro.

Considere los siguientes puntos cuando mueva la refrigeradora.

Si la lámpara del indicador de temperatura parpadea con sonido
de zumbido, indica que hay algo malo con la refrigeradora. 
Por lo tanto, presione cualquier botón para apagar el sonido y
contacte al Servicio Técnico.

Servicio
Técnico

Sonido de
zumbido
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Consejos para el Ahorro de Energía

Por favor siga los siguientes consejos para ahorrar energía.

Intente no abrir la puerta con mucha frecuencia.

No guarde comida o bebidas calientes en su refrigeradora. 

No abra ni cierre la puerta en caso de corte de energía.

Desconecte el cable de alimentación si no usa la 
refrigeradora por un periodo largo de tiempo.

Asegúrese que no está expuesto a luz directa del sol y 
nunca lo coloque cerca a una fuente directa de calor 
(por ejemplo un calentador eléctrico) y evite instalar-
lo en un lugar donde la temperatura ambiente sea 
alta.

Una vez que abra la puerta, el aire frío sale sale de la
refrigeradora, haciendo que el compresor trabaje más
para enfriar, de este modo consume mayor energía. 

Puede causar que la temperatura interior se 
incremente, subiendo el consumo de la energía.

- Cuando abre la puerta, el aire caliente ingresa a la 
refrigeradora, causando que la temperatura interior 
se incremente.
- Si no abre la puerta, no habrá gran impacto en la 
comida guardada en la refrigeradora en dos horas 
sin energía.

El rango correcto de la temperatura ambiente está entre 
��°C y ��°C. Si está ubicado en un lugar donde la 
temperatura ambiente es alta, puede causar que el 
compresor trabaje más, consumiendo mayor energía.

Si es posible, guarde la comida en piezas pequeñas.

Permite ahorrar en la cuenta de luz porque la 
comida es enfriará de manera pareja.

Desconecta
el cable si
no me usas



9

Entendimiento de

Antes de la instalación, lea “Instrucciones de Seguridad”.

Seleccione un lugar para instalar después de verificar “Precauciones durante la 
Instalación” en “Instrucciones de Seguridad”. 

Debe seguir la información de seguridad relacionada con el uso de electricidad y puesta 
a tierra de la refrigeradora por seguridad.

Instalación

NOTA
Ubicación apropiada para la instalación.

¡Después de la instalación!

Una superficie firme, plana y estable.
No expuesta a la luz directa del sol ni a una fuente de calor cercana.
Sin agua ni polvo.
Donde la temperatura no esté alta ni cambie rápidamente y donde el rango de 
temperatura (entre ��°C y ��°C) se mantenga.
Donde la circulación de aire sea buena alrededor del espacio de �cm de 
distancia de la refrigeradora.
Donde la humedad no sea alta y la circulación de aire sea buena.
Donde el tomacorriente tenga un terminal a tierra. (si no, adquiera un cable de 
tierra y conéctelo a la terminal de tierra en la caja de pared o un disyuntor de 
fuga a tierray conéctelo al tomacorriente). 

Conecte el cable de instalación al tomacorriente.
Almacene la comida de � a � horas después que haya conectado la 
refrigeradora.
Espere más de � minutos cuando reconecte el cable.

Espacios laterales necesarios para la refrigeradora

WRD-BRDX��
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Entendimiento de

Desmontaje/Montaje/Ajuste de Altura de las puertas de la refrigeradora

Desmonte las puertas antes de transportar la refrigeradora cuando sea más 
grande que la puerta del lugar a instalar.

Orden de desmontaje: Desde las puertas del 
conservador a las puertas del congelador.

Afloje y retire los tornillos y pernos fijando la 
superficie y levantando la bisagra para 
remover.

Separe la puerta de la bisagra central 
levantándola levemente para retirar la 
puerta.

Separar los dos conectores en la cubierta 
superior.

Con la puerta cerrada, retire los � tornillos 
sosteniendo la cubierta superior con un 
destornillador (+), y luego tire hacia arriba 
para remover.

Revise los siguientes detalles cuando intente desarmar las puertas.

Desmontaje
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➊

➋

➌

Doble la cubierta de la bisagra en la parte inferior trasera de la 
congeladora para separar la puerta de la congeladora. Y separe el 
conector del cable.

Separe el pasador de la bisagra central 
girándolo en sentido anti-horario. Use 
una llave de caja de �mm.

Incline la puerta de la congeladora hacia 
adelante un poco y levántela para retirarla 
después de separarla de la bisagra inferior.

Desmontaje/Montaje/Ajuste de Altura de las puertas de la refrigeradora

Montaje

Consulte los siguientes detalles cuando intente montar las puertas.
En orden inverso a “Desmontaje”, inicie desde la puerta del 
congelador a la puerta del conservador.

Asegúrese que el enchufe no esté presionado ni dañado cuando 
desarme y arme la refrigeradora.
El método de demontaje y montaje de las puertas izquierda y 
derecha de la refrigeradora es idéntico.
Si el enchufe de alimentación no está conectado correctamente, 
puede causar el mal funcionamiento de la pantalla.

PRECAUCIÓN
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Entendimiento de

PRECAUCIÓN

NOTA

Ajuste de la altura de la puerta

Si la altura de la puerta izquierda/derecha no está nivelada, ajuste la altura 
de la siguiente manera:

Si se ve una diferencia en el compartimiento del conservador, prepare 
un anillo de retención (pequeño) para la refrigeradora. Si se encuentra 
en el congelador, prepare un anillo de retención (grande) para el 
congelador. (los anillos de retención de �mm, �.�mm, and �mm 
vienen con el conservador y congelador respectivamente).

Verifique la diferencia de altura.

Levante la puerta inferior e inserte el anillo de retención en el espacio 
entre la puerta y la bisagra.

Con cuidado inserte o retire el anillo de retención para evitar lesiones.
No inserte más de un anillo de retención. Podría caerse o causar ruido.

Si un cliente pide el transporte o re-instalación (incluyendo el 
desmontaje y montaje y de la puerta) de la refrigeradora por motivos 
personales, se cobrará por el servicio incluso dentro del (�) año de 
compra.

Ajuste las tuercas niveladoras en 
la parte inferior de la refrigerado-
ra para nivelarla.
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Nombre y función de cada parte

Nombre y función (Exterior)

Entendimiento de

Cava de
Vino

Espacio del
Congelador

(Zona de
enfriamiento
convertible)

Espacio del
Conservador

Panel Puerta de la cava de vino Puerta del conservador Puerta del congelador

La refrigeradora está compuesta de una Cava de Vino y Espacio de Conservador 
en la parte superior y de dos Espacios de Congelador en la parte inferior. El 
Espacio del Congelador puede convertirse en conservador dependiendo de la 
conveniencia del usuario.

La composición del compartimiento puede ser diferente en cada modelo.
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Entendimiento de

Nombre y función (Interior)

FILTRO DE AIRE DE WINIA
Remueve las bacterias dañinas de la refrigeradora.

Estante de vino fijo
Conserva vino tinto, blanco y espumante.

Estante de vino deslizante
Permite que el estante se deslice hacia afuera, para acceder
fácilmente al vino en el fondo.

Cajón de vino Especial

Compartimiento de la puerta de la refrigeradora
(Solo aplicable a ciertos modelos)

Puede conservar vino en el cajón. El siguiente rango de
temperatura muestra los alimentos que pueden ser
conservados con vino:
- Con vino tinto, chocolate (��°C)
- Con vino blanco, queso suizo (��°C-��°C),
queso procesado (�°C-��°C), frutas tropicales (��°C)
- Con vino espumante, queso procesado (�°C-��°C)

Si selecciona el Modo Dual Zone, puede guardar 
vino blanco y tinto en Cajón de vino Especial y en 
los estantes, respectivamente. 

Guarde una bebida de tamaño grande, condimientos y 
tarros de salsa. 

Estantes del conservador
Almacene comida refrigerada y distintas guarniciones.
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Fresh Case°
Debido a que el cajón está hecho de biomate-
riales, puede almacenar vegetales / fruta 
fresca sumado a efectos desodorizantes.

Hace hielo.
Tome hielo del cajón interior en la parte 
superior del congelador.

Hace hielo.
Tome hielo del cajón interior en la parte 
superior del congelador.

Hace hielo.
Tome hielo del cajón interior en la parte 
superior del congelador.

EZ Ice Maker

Guarde comida congelada que consume a 
menudo.
(No guarde helado o comida congelada que 
vaya a mantener por mucho tiempo).

Guarde comida congelada que consume a 
menudo.
(No guarde helado o comida congelada que 
vaya a mantener por mucho tiempo).

Guarde comida congelada que consume a 
menudo.
(No guarde helado o comida congelada que 
vaya a mantener por mucho tiempo).

Estantes del Congelador

Almacena huevos.Almacena huevos.Almacena huevos.

Cajón de huevos (solo aplicable a ciertos
modelos)

Almacena comida congelada que va a tomar 
del congelador relativamente a menudo.
Almacena comida congelada que va a tomar 
del congelador relativamente a menudo.
Almacena comida congelada que va a tomar 
del congelador relativamente a menudo.

Bandeja EZ Slide

Almacene helado o comida congelada para 
guardar por mucho tiempo.
Almacene helado o comida congelada para 
guardar por mucho tiempo.
Almacene helado o comida congelada para 
guardar por mucho tiempo.

Cajones grandes

NOTA
La distribución de compartimientos 
puede diferir según el modelo.

Nombre y Función de cada Parte
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NOTA

Almacene vino.
Mantenga comidas y diversas guarniciones refrigeradas.
(Espacio derecho de la WINE � ROOM).
- (No ponga la comida en las salidas de aire frío ni llene dema-
siado los espacios. Puede obstaculizar la circulación de aire frío, 
disminuyendo la eficiencia de enfriamiento).

Entendimiento de

Estante de la refrigeradora y de vino

NOTA

Levante ligeramente y deslice hacia afuera la 
bandeja de hielo, llénela con agua hasta la 
línea de agua (“Water Level”).

Como hacer hielo

Gire la manija en dirección de la flecha hasta 
el final.

Si el hielo no cae en el cajón de almacena-
miento, gire la manija.

Levante ligeramente la cubetera de hielo 
cuando la retire del congelador.

Como sacar hielo
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Nombre y Función de cada Parte

NOTA

NOTA

Puede almacenar comida congelada de gran tamaño.
Big Basket (Canasta Grande)

<Modelo: WRD-BRDX��>
Puede encontrar la lámpara en la parte superior del comparti-
miento del congelador. 
Se enciende cuando se abre la puerta del congelador.

Lámpara LED del congelador

Cuando use el EZ Slide y el Big Basket, abra las dos puertas del congela-
dor.
Deslice hacia adentro completamente el EZ Slide y el Big Basket antes 
de cerrar las puertas.
No intercambie la posición original del EZ Slide y el Big Basket. Puede 
causar que la puerta no cierre, llevando a la pérdida de aire frío.

PRECAUCIÓN

<Agujeros de las salidas de aire>

No bloquee los agujeros de las salidas 
de aire. Puede obstaculizar la circula-
ción de aire frío, disminuyendo la 
eficiencia de enfriamiento.
Mantenga helados o comida congelada 
para almacenar por un tiempo prolon-
gado, ya sea en el EZ Slide o en el Big 
Basket.
Cuando almacene comida que pueda 
derretirse fácilmente, incluyendo el 
helado, configure el congelador en la 
temperatura correcta.
(La temperatura ideal para helados es 
debajo de -��°C).
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Entendimiento de

Como usar el Panel
El panel de visualización está ubicado en el frente de la puerta de la cava 
de vinos. Puede configurar las características del espacio de los vinos, de la 
parte derecha de la refrigeradora, de la parte izquierda y derecha del 
congelador. Recuerda los nombres y las características de cada botón para 
usar las distintas opciones a tu conveniencia.

Panel Completo

El diseño de los botones puede diferir
en cada modelo.

Bloquear Desbloquear

Botón de bloqueo/desbloqueo

Cuando verifique la configuración o cambie la característica actual, debe 
presionar el botón de bloqueo � segundos para cambiar el modo de 
bloqueo.
Si presiona el botón de bloqueo en el modo de desbloqueo, la refrigerado-
ra se bloquea. El estado de operación actual aparece por �� segundos y 
luego todas las luces indicadoras se apagan excepto la luz de bloqueo.
Si presiona otras partes excepto el botón de bloqueo en el modo de 
bloqueo, la luz indicadora del botón parpadea, indicando el modo de 
bloqueo actual.

NOTA
Si presiona el botón de bloqueo por más de � segundos, la refrige-
radora se bloquea inmediatamente y se muestra el modo “Always 
On Display (AOD)” donde el modo de uso actual se muestra 
siempre incluso si el modo de bloqueo está encendido o apagado.
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Botón Area

Botón Mode

WINE � ROOM: Cava Izquierda     Refrigerador Derecho     Congelador
Izquierdo     Congelador derecho         

Cava Izquierda: Red(vino tinto)->White(vino blanco)->Sparkling
(espumante)->Dual Zone
Refrigerador Derecho: Fridge->Quick Chill->Fresh
Congelador Izquierdo: Freeze->Quizk Frz->Fresh->Fridge->Fish->Frozen
Congelador Derecho: Freeze->Quick Frz->Fresh->Fridge->Meat->Bar

Use este botón para seleccionar un espacio específico 
cuando desee cambiar su configuración.
Cuando presione el botón [Area] en el modo desbloqueado, 
se selecciona un espacio en el siguiente orden.

Use este botón para cambiar el modo del espacio 
seleccionado.
Cuando presione el botón [Mode] en el modo 
desbloqueado, se selecciona un modo en el siguiente 
orden.

Instrucciones del Panel

La luz indicadora del área seleccionada parpadea.

Mientras la luz indicadora del modo seleccionado parpadea, una luz
para un modo disponible se enciende.
Descripción de cada modo
- Frozen (Congelados): Configurado a -��°C.
- Meat (Carne): Configurado a -�°C.
- Bar: Configurado a -�°C.
- Quick Chill: Después que la temperatura del espacio cambia 
rápidamente a �°C,
se mantiene por cierto periodo de tiempo. Después de un rato, 
regresa a la    configuración anterior automáticamente.
- Quick Frz: Después que la temperatura del espacio cambia 
rápidamente a  -��°C,
se mantiene por cierto periodo de tiempo. Después de un rato, 
regresa a la temperatura anterior del congelador 
automáticamente.
- Red wine: Configurado a ��°C.
- White wine: Configurado a �°C.
- Sparkling: Configurado automáticamente.
- Dual Zone: Configurado a ��°C/�°C.
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Entendimiento de

NOTA
Puede ajustar la temperatura del espacio en los siguientes modos:
Frdige/Freeze/Fish/Frozen/Meat/Red Wine/White Wine/Dual Zone.

No puede ajustar la temperatura del espacio en los siguientes modos:
Fresh/Quick Frz/Bar/Sparkling.

NOTA
Por favor tenga en cuenta que si baja excesivamente la temperatura 
del congelador, el consumo de energía incrementará de gran 
manera.

Botón Temperatura
Use este botón para seleccionar la temperatura de un 
espacio seleccionado.
La temperatura configurada es seleccionada cuando 
presione el botón [Temp] en el modo de desbloqueo.

Modo Fridge:
Modo Freeze:
Modo Fish:
Modo Frozen:
Modo Meat:
Modo Red Wine:
Modo White Wine:
Modo Dual Zone:

La luz indicadora de una temperatura seleccionada parpadea.

Botón W-View

Cuando presione el botón [W-View] ya sea en modo de 
bloqueo o desbloqueo, la lámpara del Wine Display se 
enciende y apaga lentamente.
�� segundos después de que la lámpara se enciende, 
se apaga lentamente de manera automática.
Si la puerta de la cava se abre después de que la luz del 
W-view se enciende, la lámpara se apaga 
inmediatamente. La lámpara no funciona cuando la 
puerta está abierta.



Instrucciones de Limpieza

Separación/Instalación de partes de cada espacio

Manejo del Clean Deodorizer 

Mantenimiento
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Superficie Exterior

Superficie Interior

Burletes de las puertas

Eliminación de malos olores

Mantenimiento

Use una esponja o trapo suave y detergente suave en agua 
tibia para limpiar la refrigeradora. Utilice un trapo seco para 
remover cualquier resto de agua de la superficie.

Use una esponja o trapo suave y detergente suave en agua 
tibia para limpiar la refrigeradora. Utilice un trapo seco 
para remover cualquier resto de agua en la superficie.
Seque y deslice hacia adentro de la refrigeradora los 
cajones y estantes después de lavarlos.

Si usa un burlete cubierto con restos líquidos de comida, 
jugos, etc., puede causar un daño temprano en el mismo. 
Por favor limpie los burletes con regularidad.

Retire todos los alimentos de la refrigeradora después de 
desconectarla del tomacorrientes. Limpie las paredes, 
cajones, estantes y anillos de goma del interior de la 
refrigeradora.
Limpie con un trapo los recipientes húmedos y séquelos.
Envuelva la comida olorosa en plástico o consérvela en 
un recipiente hermético.

Tenga cuidado de herir sus manos al rozarlas con un borde o parte afilada 
mientras limpie la refrigeradora.
No deslice sus manos hasta el fondo de la refigeradora. Podrían 
lesionarse con una parte afilada.

Nunca use solventes orgánicos ni agentes de limpieza clórica para 
limpiar superficies exteriores. Puede causar deformaciones en el 
producto y fallas.

Instrucciones de Limpieza

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN



23

➌
➍

➎

➏

➋

➊

➋

➌

Separación/Instalación de Partes de Cada Espacio

Separación/Instalación de Partes para Cada Espacio

Espacio del Conservador

Compartimiento de la puerta

Bandejas

Estantes

Separación: Levante un estante de la
puerta para separarlo de la refrigeradora.

Instalación: Deslice hacia adentro una bandeja
mientras la inclina. Deslice y ubíquela en el
punto elevado en ambos lados y deslícela
dentro de la pared de la parte trasera de la
refrigeradora. (El orden para la instalación
está al revés del de separación)

Separación: Incline levemente una bandeja después de tirar de ella hacia adelante y luego sepárela completamente.

La composición de la refrigeradora interior podría diferir según el modelo.

Instalación: Ensamble la parte levantada de
un estante a la ranura y deslice hacia abajo.

Estantes desde la �da a la �ta fila

Separación: Levante despacio la parte
frontal del estante, tire hacia adelante y
sepárelo por completo inclinando
ligeramente.

Instalación: Deslice hacia adentro inclinándo-
lo. Posicione el estante en el punto elevado y 
deslice hacia adentro hasta la pared de la 
parte trasera de la refrigeradora. Asegúrese 
de que el punto elevado mire hacia arriba.
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➊
➋

Mantenimiento

Estantes en la primera fila

Separación: Levante la parte frontal del estante y tire hacia adelante para separarlo.

Instalación: Saque un riel del estante hasta el final y 
cuelgue la parte trasera del estante en el gancho en 
el extremo del riel. Coloque la ranura en la parte 
inferior del estante en el accesorio de la parte 
delantera del riel. (El orden de instalación es en 
orden inverso al de separación)

Espacio del Congelador (Cooling Zone convertible)

Estante de la puerta
Separación: Levante el estante para separar-
lo de  la puerta.

Instalación: Ensamble el punto elevado del 
estante a la ranura y deslícelo hacia abajo 
para instalar.
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Separación/Instalación de Partes de Cada Espacio

EZ Slide
Separación: Retire el deslizante hasta el final, levante ligeramente el frente y 
sáquelo hacia adelante para separarlo por completo. 

Separación: Retire el Big Basket deslizando hacia afuera y levantando ligeramente 
el frente para separarlo completamente.

Instalación: Coloque ambos rodillos en la barandilla e instálelos empujándolos 
hasta el final.

Instale el EZ Slide y el Big Basket en la posición correcta. Si son ubicados en una 
posición diferente puede causar que la puerta no cierre por completo.

Instalación: Ponga ambos rodillos en la barandilla e instálelos empujándolos 
hasta el final. (El orden para la instalación está en orden inverso que el de 
separación).

Bis Basket
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➊ ➋

Mantenimiento

Manejo del Clean Deodorizer (Filtro de aire WINIA)

Separación: Abra la cubierta presionando la parte superior media del 
desodorizador para retirar el desodorante.
Intalación: Inserte el desodorante en el medio de la cubierta y ciérrela 
hasta que haga un sonido de ʻclic’.

Cómo reutilizar el Clean Deodorizer

Reutilícelo secándolo �� horas bajo sombra con buena circulación de 
aire. (Puede usarse semi-permanentemente, así que no necesita 
cambiarlo con uno nuevo).

No use un microondas para secar el Clean Deodorizer.
- Esto puede causar incendio.
- No puede usarlo nuevamente porque se derrite en un 
microondas.

PRECAUCIÓN



Método deseable de almacenamiento
de verduras/frutas
Solución de Problemas antes de
solicitar Servicio Técnico
Método de eliminación de aparatos
en desecho
Especificaciones

Servicio al Cliente
y Especificaciones
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Método deseable de Almacenamiento de Vegetales/Frutas 

Servicio al Cliente y Especificaciones

Manzana, mandarina, pera

Zanahoria, tofu

Papa, camote

Verduras
(Lechuga, espinaca, etc.)

Frutas Tropicales
(plátano, melón, piña, etc.)

Si conserva esa fruta en un lugar cerrado se 
volverá negra y demasiado blanda. Además, emite 
gas etileno en el proceso de maduración causando 
que otras frutas se malogren. Por ello, se sugiere 
almacenarlas en un espacio abierto.

Si los conserva por un tiempo prolongado a baja 
temperatura, su humedad se congela haciendo 
que pierda el gusto. Se sugiere consumirlos lo más 
pronto posible.

Obtienen un gusto menor a baja temperatura, así 
que se recomienda almacenarlos en un espacio 
temperado donde haya buena circulación de aire.

Si lava las verduras con agua, se suavizarán debido 
a la humedad y su vida podría acortarse. Cuando 
las conserve, necesita envolverlas en periódicos 
sin lavarlas en agua o guardándolas en recipientes 
para que la humedad no les llegue.

Algunas frutas tropicales (plátano, melón, piña, 
etc) necesitan almacenarse en un espacio 
temperado debido al frío. No las guarde en la 
refrigeradora sino en un espacio temperado.

La vida en la refrigeradora para vegetales y frutas puede diferir 
dependiendo del contenido de humedad y frescura en el momento en 
que fueron comprados.

NOTA
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Servicio al Cliente y Especificaciones

Solución de Problemas antes de solicitar Serv. Técnico

Por favor revise la lista antes de llamar a Servicio Técnico

(Servicio Técnico) Guía de Solución de Problemas

Contact Center
(��) �������

Problema Solución
La refrigeradora
no funciona para
nada o no enfría.

Escucho ruido
inusual o sonidos
aunque lo haya
instalado por
primera vez.

Escucho sonidos
anormales
(zumbidos).

El ruido es
demasiado
excesivo.

Escucho sonidos
de agua
burbujeando
(hirviendo,
retumbar, silbido,
etc.).

Escucho sonidos
anormales (golpes,
vibraciones, etc.).

Verifique si el enchufe está correctamente conectado.
Verifique si la temperatura ambiente es alta o si la refrigeradora está 
instalada en un lugar expuesto a la luz directa del sol.

El ruido ocurre cuando el compresor funciona. Use la refrigeradora 
con normalidad ya que no significa que tenga fallas.

El burbujeo viene del proceso donde el refrigerante es transformado 
en líquido y gas o en el deshielo. Use la refrigeradora con 
normalidad ya que no significa que tenga fallas. 

Hay sonidos que se generan cuando las partes se extienden o 
encogen debido a cambios en la temperatura interna.
Este es el sonido que hace la refrigeradora cuando inicia o detiene 
su funcionamiento. Use la refrigeradora con normalidad ya que no 
significa que tenga fallas. 

Verifique que la refrigeradora esté nivelada
y estable.
Asegure un espacio suficiente (por lo 
menos de �cm de distancia de ambos lados 
y de la parte posterior) y no coloque ningún 
objeto en la parte superior de la 
refrigeradora. 

Cuando utilice la refrigeradora por primera vez, el compresor o 
ventilador de enfriamiento opera rápidamente para bajar la 
temperatura causando un gran ruido. Una vez que baje a cierta 
temperatura, el ruido se reducirá. Úselo con normalidad ya que no 
significa que tenga fallas. 

Por lo menos
�cm de

distancia a la
pared lateral

Por lo menos

�cm de distancia

a la parte posterior
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Problema Solución
Se forman
condensación o 
gotas de agua
en la superficie
exterior de la
refrigeradora.

Encuentro
condensación
o escarcha
dentro de la
refrigeradora.

La comida en la
refrigeradora se
congela.

La refrigeradora
funciona sin
parar.

El frente de la
refrigeradora
está caliente.

La alarma suena.

Servicio al Cliente y Especificaciones

Es el mismo fenómeno que se produce cuando ve condensación o 
gotas de agua formadas en un vaso lleno de agua fría. Si la 
refrigeradora se instala en un lugar húmedo o particularmente, en 
temporada de lluvias, esto puede suceder. Este fenómeno se causa 
por la alta humedad, así que séquelo con un trapo seco. Use la 
refrigeradora con normalidad ya que no significa que esté 
descompuesta.

Cuando la temperatura ambiente o humedad es alta o si deja la 
puerta abierta por un periodo largo, se forma condensación a 
medida que el aire caliente entra en la refrigeradora.

Verifique si ha llenado demasiado la refrigeradora. Por favor 
mantenga una distancia adecuada para cada comida con el objetivo 
de facilitar la circulación de aire.

Un poco de acumulación de escarcha en la refrigeradora ayuda a 
mantener una adecuada humedad, por tanto mantiene la comida 
fresca. Use la refrigeradora con normalidad ya que no significa que 
esté descompuesta. 

Verifique si la temperatura es demasiado baja o no.
Verifique si la temperatura ambiente está entre ��°C y ��°C.
La comida con mayor contenido de humedad en la parte más fría de 
la refrigeradora puede congelarse. Así que mueva esos elementos a 
los estantes cerca de la puerta.

Incluso si la refrigeradora previniendo la formación  de 
condensación detiene la operación, el ventilador aún funciona para 
mantener el aire frío.  Use la refrigeradora con normalidad ya que 
no significa que esté descompuesta. (No funciona cuando abre la 
puerta de los espacios del conservador y congelador.

La refrigeradora tiene una tubería generadora alrededor del frente 
para prevenir la formación de condensación. Si es una instalación 
inicial o lo siente caliente durante el verano. Use la refrigeradora 
con normalidad ya que no significa que esté descompuesta.

Cuando la puerta está abierta por más de � minutos, la alarma 
suena. Por favor cierre la puerta.



31

Problema Solución

Solución de Problemas antes de Solicitar Servicio Técnico

Hay un mal
olor dentro de
la refrigeradora.

Cuando toco la
refrigeradora
siento descarga
eléctrica o puedo
sentir vibración
o ruido.

Los botones del
Panel no
funcionan incluso
si se presionan.

Es difícil abrir la
puerta de la
refrigeradora.

Siento olor a
plástico
proveniente
de la refrigeradora.

Podría haber desbordamiento de jugo de 
comida en los recipientes. Limpie el interior de 
la refrigeradora con una esponja y cierre 
herméticamente el recipiente.

Necesita almacenar comida en un recipiente o 
cubrirlos con film plástico. Debe envolver carne, 
pescado y mariscos secos en una bolsa de 
plástico antes de guardarlos en la refrigeradora.

Si la alimentación se suministra a la toma subterránea, se puede 
generar ruido. Si la alimentación está conectada a un 
tomacorriente o una regleta de enchufes sin conexión a tierra, 
reemplácelos con un tomacorriente o una regleta de enchufes con 
conexión a tierra antes de conectarlos al cable de alimentación.

Si los mismos síntomas siguen ocurriendo incluso si ha intentado la 
solución de problemas como lo descrito previamente, por favor 
contacte Servicio Técnico.

Los botones están bloqueados. Presione el botón de 
Bloqueo/Desbloqueo por � segundos y vuelva a intentar después 
de ser cambiado al modo de desbloqueo.

Puede causarse por la diferencia de presión entre el interior y el 
exterior de la refrigeradora. Espere un momento antes de abrir la 
puerta nuevamente.

Cuando lo instale por primera vez después de haberlo recibido, el 
interior de la refrigeradora puede oler a plástico. Esto no significa 
mal funcionamiento, así que úselo después de abrir las puertas de 
la refrigeradora para la circulación de aire.
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Ante el acelerado crecimiento de la venta de equipos eléctricos y electrónicos en 
las últimas décadas, ha surgido un nuevo problema que afecta a nuestro medio 
ambiente: el desecho inadecuado de este tipo aparatos. Debido al 
desconocimiento, muchas veces los  residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE), son descartados junto con los desechos domésticos, causando así un gran 
daño a nuestro ecosistema.   

La presencia de elementos contaminantes que se pueden encontrar en los RAEE y 
la extracción inapropiada de los materiales aprovechables constituyen un riesgo 
para todos. Asegurándose de la correcta eliminación de este tipo de residuos, 
ayudará a prevenir riesgos potenciales al medioambiente y a la salud humana.

Para conocer los puntos de acopio de este tipo de desechos, ingrese a nuestra web 
corporativa www.winia.com.pe o nuestro ecommerce www.winia.pe y consulte el 
apartado “RAEE”.

Método de eliminación de aparatos en desecho

Especificaciones

Nombre del Modelo

Alimentación

Gas Refrigerante
Cava de vino
Conservador

Congelador
Congelador

Ordinario

Congelador
Ordinario

TwoStarRoom*

Dimensiones
del producto

Ancho
Profundidad

Alto

WRD-BRDX��
WINE � ROOM

Qué es un Two Star Room? Es un espacio de enfriamiento ligero cuya temperatura
varía entre -��°C y -��°C.

Servicio al Cliente y Especificaciones





Contact Center

(��) ���-����

Consultas sobre compra y solicitudes
de Servicio Técnico:

Tienda Online Oficial

Manuales, Información de
Producto y de

tiendaonline@winia.pe

servicioswinia.com

www.winia.pe

www.winia.com.pe


